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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

 Falsche Bedienung und unsachgemäße Anwendung
können zu Störungen am Gerät und zu Verletzungen des
Benutzers führen.
 Das Gerät darf nur für den vorgesehenen Zweck
benutzt werden. Bei nicht bestimmungsgemäßem
Gebrauch oder falscher Handhabung kann keine Haftung
für evtl.auftretende Schäden übernommen werden.
 Vor Anschluss ans Netz prüfen, ob Stromart und
Netzspannung mit den Angaben auf dem Typenschild am
Gerät übereinstimmen.
 Gerät und Netzstecker nicht in Wasser oder andere
Flüssigkeiten tauchen. Sollte das Gerät dennoch einmal
ins Wasser gefallen sein, sofort den Netzstecker ziehen
und das Gerät vor erneutem Gebrauch von
einem Fachmann überprüfen lassen. Es besteht
Lebensgefahr durch Stromschlag!
 Niemals selbst versuchen, das Gehäuse zu öffnen!
 Keinerlei Gegenstände in das Innere des Gehäuses
führen.
 Das Gerät nicht mit nassen Händen, auf feuchtem
Boden oder wenn es nass ist benutzen.
 Den Netzstecker nie mit nassen oder feuchten
Händen anfassen.
 Netzkabel und Netzstecker regelmäßig auf evtl.
Beschädigungen überprüfen. Im Falle von



Beschädigungen müssen Netzkabel und Netzstecker vom
Hersteller bzw. einem qualifizierten Fachmann ersetzt
werden, um Gefährdungen zu vermeiden.
 Das Gerät nicht in Betrieb nehmen, wenn Netzkabel
oder Netzstecker
Schäden aufweisen oder falls das Gerät auf den Boden
gefallen sein sollte oder anderweitig beschädigt wurde. In
solchen Fällen das Gerät zur Überprüfung und evtl.
Reparatur in die Fachwerkstatt bringen.
 Nie versuchen, das Gerät selbst zu reparieren. Es
besteht Gefahr durch Stromschlag!
 Das Netzkabel nicht über scharfe Kanten hängen
lassen und von heißen Gegenständen und offenen
Flammen fernhalten. Nur am Stecker aus der Steckdose
ziehen.
 Einen zusätzlichen Schutz bietet der Einbau einer
Fehlerstrom- Schutzeinrichtung mit einem
Nennauslösestrom von nicht mehr als 30 mA in der
Hausinstallation. Lassen Sie sich von Ihrem
Elektroinstallateur beraten.
 Das Kabel sowie ein evtl. benötigtes
Verlängerungskabel so verlegen, dass ein
unbeabsichtigtes Ziehen daran bzw. ein Darüberstolpern
nicht möglich ist.
 Wird ein Verlängerungskabel benutzt, muss dieses
für die entsprechende Leistung geeignet sein, ansonsten
kann es zu Überhitzung von Kabel und/ oder Stecker
kommen.



 Dieses Gerät ist weder für den gewerblichen
Gebrauch noch für den Gebrauch im Freien geeignet.
 Während des Gebrauchs das Gerät nie
unbeaufsichtigt lassen.
 Kinder können die Gefahren, die im unsachgemäßen
Umgang mit Elektrogeräten liegen, nicht erkennen.
Deshalb elektrische Haushaltsgeräte nie von Kindern
ohne Aufsicht benutzen lassen.
 Vor Ziehen des Netzsteckers das Gerät ausschalten.
 Vorsicht! Das Gerät steht unter Strom solange es
ans Stromnetz angeschlossen ist.
 Das Gerät nie am Netzkabel tragen.
 Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und
darüber sowie von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des
Gerätes unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen.
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung
und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgeführt werden.
 Bewahren Sie das Gerät und seine Schnur aus der
Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.



Detailbeschreibung

1. Abdeckhaube

2. Eierhalter

3. Korpus

4. Betriebsleuchte

5. Timerknopf

6. Basis

7. Messbecher

8. Eipicker



Besondere Sicherheitshinweise
 Das Gerät heizt sich schnell auf und kühlt nur
langsam wieder ab. Daher während und nach der
Benutzung stets auf heißes Wasser und aufsteigende
Wasserdämpfe achten! Nur die Handgriffe berühren.
 Kein Zubehör benutzen, welches nicht mit diesem
Gerät mitgeliefert wurde!
 Das Gerät darf nicht neben heißen Geräten platziert
werden (z.B. neben einem Herd oder Ofen).
 Achtung: Das Netzkabel darf während des
Betriebes nicht die heißen Teile des Gerätes berühren!
 Dieses Gerät ist nur zum Kochen von Eiern geeignet.
Nicht versuchen, andere Nahrungsmittel aufzuwärmen.
 Das Gerät darf nicht ohne die Abdeckhaube (2) und
nicht ohne die Eiablage (6) betrieben werden.

Vor erster Inbetriebnahme
 Alle Verpackungsmaterialien entfernen.
 Das Gerät vor der ersten Benutzung reinigen (s.
REINIGUNG UND PFLEGE).
 Bei der ersten Benutzung kann es zu leichter Rauch-
und Geruchsentwicklung kommen. Dabei handelt es sich um
fabrikationsbedingte Rückstände, die auf der
Geräteoberfläche verdampfen.

Bedienung

 Mit dem Gerät können bis zu 6
Hühnereier pro Kochvorgang zubereitet
werden. Nur frische Eier verwenden.



 Eiablage auf dem Wasserbecken positionieren.
Mit dem Eipickers ein kleines Loch in das stumpfe Ende der
Eier stechen. Dabei keine Gewalt ausüben, um die
Eierschale nicht zu zerbrechen.
Achtung, Verletzungsgefahr: Die Nadel des Eipickers ist
sehr spitz!
 In jeden der Eieinsätze kann nun ein Ei eingesetzt
werden. Jeweils die stumpfe Seite des Eies in den jeweiligen
Eieinsatz einlegen.
 Nun die benötigte Menge von 120ml an kaltem, klarem
Wasser in den Messbecher einfüllen und dieses in den
Wasserbehälter geben.
 Drehen Sie den Timer auf die gewünschte Markierung,
die Kochzeit ist unabhängig von der Anzahl der Eier und der
Menge des Wassers.
Weich Mittel Hart
 Die Betriebsleuchte schaltet sich ein. Der Eierkocher
gibt ein akustisches Signal, bei Ende des gewählten
Programms ab und die Betriebsleuchte erlischt wieder.
 Achtung: Teile des Gerätes sind während und nach
der Benutzung sehr heiß!! Während und nach der
Benutzung nur die Handgriffe (3, 4) berühren. Besonders auf
Heißwasser und aufsteigende Wasserdämpfe achten!
 Verbrennungsgefahr: Das Gerät darf während der
Benutzung nicht verschoben werden.
 Das Wasser kocht und heißer Wasserdampf entweicht
durch die Dampföffnung
 Die Abdeckhaubedarf während des Eierkochens nicht
abgenommen werden. Der Wasserdampf würde ansonsten
sofort entweichen.
 Verbrennungsgefahr: Die Abdeckhaube vorsichtig
vom Gerät abheben.



 Den Eierhalter am Handgriff vom Gerät abnehmen.
Eier kurz unter kaltem, fließendem Wasser abschrecken. Die
Eier sind jetzt servierbereit. Mit einem Tuch diese von den
Eieinsätzen nehmen und in Eierbecher einlegen.
 Dazu auch unbedingt die Sicherheitshinweise beachten.
Das Gerät vollständig abkühlen lassen, bevor mit der
Reinigung begonnen wird.
 Abdeckhaube und Eierhalter können mit Wasser und
Geschirrspülmittel gereinigt werden.
 Zur Reinigung von Gehäuse und Wasserbecken ein
mit Wasser und Reinigungsmittel angefeuchtetes Tuch
verwenden. Nach der Reinigung sorgfältig abtrocknen.
 Vorsicht! Die elektrischen Elemente des Gerätes dürfen
nicht mit Wasser in Berührung kommen!

Entkalken des Wasserbeckens

 Eierschalen sind stark kalkhaltig. Dieser Kalk kann sich
im Wasserbecken ansetzen, wenn es nicht regelmäßig
entkalkt wird. Dazu ein wenig Haushaltsessig in den
Messbecher gießen. Messbecher mit Wasser auffüllen.
Diese Mischung nun in das Wasserbecken eingeben. Nach
30 Minuten Einwirken kann die Mischung ausgegossen
werden. Wasserbecken mit einem Tuch trockenwischen.
Diese Mischung NICHT im Gerät aufkochen!
 Wir empfehlen, das Gerät nach der Reinigung im
Verkaufskarton aufzubewahren.



Korrekte Entsorgung dieses Produkts
Das Produkt muss per Gesetz zur
Entsorgung an einer Sammelstelle für
Elektroaltgeräte abgegeben werden, um eine
umweltgerechte Entsorgung zu
gewährleisten. Informationen erhalten Sie bei
Ihrer Stadt & Gemeindeverwaltung.



Jajowar –Instrukcja obsługi
EB6406-GS



WAŻNEWSKAZÓWKI DOTYCZĄCE
BEZPIECZEŃSTWA

 Niewłaściwa obsługa i zastosowanie mogą prowadzić
do błędnego działania urządzenia i obrażeń ciała użytkownika.
 Urządzenie może być używane wyłącznie w sposób
zgodny z jego przeznaczeniem. W przypadku
niewłaściwego użytkowania lub nieprawidłowej obsługi nie
ponosimy odpowiedzialności za ewentualnie powstałe
szkody.
 Przed podłączeniem do sieci należy sprawdzić, czy
rodzaj prądu i napięcie sieci odpowiadają informacjom
podanym na tabliczce znamionowej urządzenia.
 Nie zanurzać urządzenia ani wtyczki sieciowej w
wodzie lub innych cieczach. Jeśli jednak urządzenie
wpadnie dowody, należy natychmiast wyciągnąć wtyczkę z
gniazdka i przed ponownym użyciem zlecić sprawdzenie
urządzenia specjaliście. Istnieje zagrożenie życia z
powodu porażenia prądem!
 Nigdy nie próbować samodzielnie otwierać obudowy!
 Nie wkładać żadnych przedmiotów downętrza
urządzenia.
 Nie obsługiwać urządzeniamokrymi rękoma, na
wilgotnympodłożu lub gdy jest mokre.
 Nigdy nie dotykać wtyczki sieciowej mokrymi lub
wilgotnymi rękoma.



 Regularnie sprawdzać kabel sieciowy i wtyczkę
sieciową pod kątem uszkodzeń. W przypadku uszkodzenia
kabel sieciowy i wtyczka sieciowamuszą zostać
wymienione przez producenta lub wykwalifikowanego
specjalistę, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
 Nie używać urządzenia, jeśli kabel sieciowy lub wtyczka
są uszkodzone, lub jeśli urządzenie zostało upuszczone lub
uszkodzone w inny sposób. W takich
przypadkach należy oddać urządzenie do specjalistycznego
warsztatu w celu przeglądu i ewentualnej naprawy.
 Nigdy nie próbować samodzielnie naprawiać
urządzenia. Istnieje niebezpieczeństwo
porażenia prądem!
 Upewnić się, że kabel sieciowy nie wisi nad ostrymi
krawędziami i trzymać go z dala od gorących przedmiotów i
otwartych płomieni.Wyciągnąć kabel z gniazdka, ciągnąc
wyłącznie za wtyczkę urządzenia.
 Instalacja wyłącznika różnicowoprądowego o
znamionowym prądzie wyzwalającym nie większym niż 30 mA
w instalacji domowej zapewnia dodatkową ochronę. W
celu uzyskania porady należy skontaktować się z elektrykiem.
 Kabel zasilający i ewentualny przedłużacz należy ułożyć
w sposób uniemożliwiający ich przypadkowe pociągnięcie lub
potknięcie się o nie.
 Jeśli używany jest przedłużacz, musi on być odpowiedni
dlamocy urządzenia, w przeciwnym raziemoże dojść do
przegrzania przewodu i/lub wtyczki.
 To urządzenie nie nadaje się do użytku komercyjnego
ani do stosowania na zewnątrz.



 Nigdy nie pozostawiać urządzenia bez nadzoru
podczas użytkowania.
 Dzieci nie są one w stanie rozpoznać
niebezpieczeństw związanych z niewłaściwą obsługą
urządzeń elektrycznych. Z tego powodu nigdy nie pozwalać
dzieciom na korzystanie z elektrycznych urządzeń
gospodarstwa domowego bez nadzoru.
 Wyłączyć urządzenie przed wyjęciem wtyczki z gniazdka.
 Ostrożnie! Urządzenie jest pod napięciem tak długo,
jak długo jest podłączone do sieci.
 Nigdy nie przenosić urządzenia za kabel sieciowy.
 Niniejsze urządzeniamogą być stosowane przez dzieci,
które ukończyły co najmniej 8 rok życia oraz osoby z
ograniczonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub
umysłowymi lub nie posiadającymi doświadczenia i/lub
wiedzy, jeśli będą one nadzorowane przez osobę
odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo lub zostaną
poinstruowane, w jaki sposób urządzeniema być
użytkowane i zrozumieją zagrożenia z tym związane.
 Dzieciomnie wolno bawić się urządzeniem.
Czyszczenie i konserwacja realizowana przez użytkownika
nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
 Przechowywać urządzenie i jego kabel poza zasięgiem
dzieci poniżej 8 lat.



Opis szczegółowy

1. Osłona

2. Uchwyt na jajka

3. Korpus

4. Lampka robocza

5. Pokrętło minutnika

6. Baza

7. Miarka

8. Szpikulec



Szczególne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

 Urządzenie szybko się nagrzewa i powoli stygnie.
Dlatego należy zawsze uważać na gorącą wodę i
unoszącą się parę wodną podczas i po użyciu!
Dotykać urządzenia wyłącznie za uchwyty.
 Nie używać żadnych akcesoriów, które nie zostały
dostarczone z tym urządzeniem!
 Urządzenia nie wolno ustawiać w pobliżu gorących
urządzeń (np. obok kuchenki lub piekarnika).
 Uwaga: Kabel sieciowy nie może dotykać
gorących części urządzenia podczas pracy!
 To urządzenie nadaje się wyłącznie do gotowania jajek.
Nie próbować odgrzewać w nim innych potraw.
 Urządzenia nie wolno używać bez pokrywy (2) i tacki
na jajka (6).

Przed pierwszym uruchomieniem

 Usunąć wszystkie materiały opakowaniowe.
 Wyczyścić urządzenie przed pierwszym użyciem (patrz
CZYSZCZENIE I KONSERWACJA).
 Przy pierwszym użyciu może pojawić się lekki dym i
nieprzyjemny zapach. Są to pozostałości produkcyjne,
które odparowują na powierzchni urządzenia.

Obsługa
 Urządzenie pozwala na przygotowanie do 6 jaj
kurzych w trakcie jednego procesu gotowania.
Używać wyłącznie świeżych jaj.



 Umieścić tackę na jajka na zbiorniku z wodą.
Zrobić małą dziurkę w tępym końcu jajka za pomocą
szpikulca. Nie używać siły, aby uniknąć rozbicia
skorupki jajka.
Uwaga, niebezpieczeństwo obrażeń:
Igła nakłuwacza jest bardzo ostra!
 Jajko można teraz umieścić w każdej z wkładek na jajko.
Umieścić tępą stronę jajka w odpowiedniej wkładce na jajko.
 Następnie wlać wymaganą ilość 120ml zimnej, czystej
wody do miarki i wlać ją do pojemnika na wodę.
 Obrócić pokrętło minutnika na żądaną pozycję, czas
gotowania jest niezależny od liczby jaj i ilości wody.
Na miękko Średnio Na twardo
 Kontrolka pracy włącza się. Po zakończeniu
wybranego programu urządzenie do gotowania jajek
emituje sygnał dźwiękowy, a kontrolka pracy ponownie
gaśnie.
 Uwaga: Części urządzenia są bardzo gorące podczas
i po użyciu!! Podczas i po użyciu urządzenia dotykać je tylko
za uchwyty (3, 4). Zwrócić szczególną uwagę na gorącą wodę i
unoszącą się parę!
 Niebezpieczeństwo poparzenia się: Urządzenia
nie można przesuwać w trakcie jego pracy.
 Woda gotuje się, a gorąca para wydostaje się na
zewnątrz przez otwór.
 Pokrywy nie wolno zdejmować, gdy jajka się gotują. W
przeciwnym razie para wodna natychmiast by się ulotniła.
 Niebezpieczeństwo poparzenia się: Ostrożnie zdjąć
pokrywę z urządzenia.



 Wyjąć uchwyt na jajka z urządzenia za uchwyt. Opłukać
jajka przez chwilę pod zimną, bieżącą wodą. Jajka są teraz
gotowe do podania. Za pomocą szmatki wyjąć je z wkładek na
jajka i umieścić w kieliszkach do jajek.
 W tym celu należy również koniecznie przestrzegać
wskazówek dotyczących bezpieczeństwa.
Przed czyszczeniem pozwól urządzeniu całkowicie
ostygnąć.
 Pokrywę i uchwyt na jajka można czyścić wodą i płynem
do mycia naczyń.
 Do czyszczenia obudowy i pojemnika na wodę używać
szmatki zwilżonej wodą i detergentem. Po czyszczeniu
dokładnie wysuszyć urządzenie.
 Ostrożnie! Elementy elektryczne urządzenia nie mogą
mieć kontaktu z wodą!

Odkamienianie pojemnika na wodę

 Skorupki jaj zawierają bardzo dużo wapna. Wapno
może osadzać się w pojemniku na wodę, jeśli nie jest ona
regularnie odkamieniana. W tym celu wlać odrobinę octu
domowego do miarki. Napełnić miarkę wodą. Następnie
wlać tę mieszaninę do pojemnika na wodę. Po 30 minutach
działania mieszaninę można wylać. Wytrzeć pojemnik na
wodę do sucha ściereczką. NIE WOLNO gotować tej
mieszaniny w urządzeniu!
 Po wyczyszczeniu zalecamy schowanie urządzenia
do oryginalnego pudełka.



Prawidłowa utylizacja produktu
Produkt należy zgodnie z przepisami dostarczyć
do punktu zbiórki urządzeń elektrycznych w celu
utylizacji, aby zapewnić utylizację w sposób
przyjazny dla środowiska. Informacje dostępne
u lokalnych władz miejskich i gminnych.



Návod k použití vařiče vajec
EB6406-GS



DŮLEŽITÁ BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ

 Nesprávná obsluha a nesprávné použití mohou
způsobit poruchu přístroje nebo úraz uživatele.
Přístroj se smí používat jen ke stanovenému účelu. Při
použití v rozporu s určením nebo při nesprávné
manipulaci nelze převzít odpovědnost za případné škody.
Před připojením k elektrické síti zkontrolovat, jestli se druh
proudu a síťové napětí shoduje s údaji na typovém štítku
přístroje.
Přístroj a síťovou zástrčku neponořovat do vody ani jiných
kapalin. Pokud přístroj spadl do vody, ihned vytáhnout
síťovou zástrčku a před dalším použitím ho nechat
zkontrolovat odborníkem. Nebezpečí ohrožení života
zásahem elektrického proudu!
 Nikdy se nepokoušet otevřít těleso!
 Do vnitřku tělesa nezavádět žádné předměty.
 Nepoužívat přístroj s mokrýma rukama, na vlhké
podlaze nebo když je mokrý.
 Nikdy se nedotýkat síťové zástrčky mokrýma nebo
vlhkýma rukama.
 Pravidelně kontrolovat síťový kabel a síťovou
zástrčku, jestli nejsou poškozené. V případě poškození
musí síťový kabel a síťovou zástrčku vyměnit výrobce
nebo kvalifikovaný odborník, aby se předešlo nebezpečí.
Přístroj se nesmí používat, pokud jsou přívodní kabel
nebo síťová zástrčka poškozené, nebo jestliže přístroj
spadl na zem nebo došlo k jinému poškození. V takových
případech odnést přístroj do odborného servisu ke



kontrole a případné opravě.
Nikdy se nepokoušet přístroj opravovat vlastními silami.
Hrozí nebezpečí zásahu elektrickým proudem!
 Síťový kabel nenechat viset přes ostré hrany a
udržovat ho v odstupu od horkých předmětů a otevřeného
ohně. Vytahovat ze zásuvky jen tahem za zástrčku.
 Dodatečnou ochranu zajišťuje instalace
proudového chrániče v domovní instalaci se jmenovitým
vypínacím proudem nejvýše 30 mA. Nechejte si poradit
od elektroinstalatéra.
 Kabel a případný prodlužovací kabel pokládat tak,
aby za něho nebylo možné náhodně zatáhnout nebo o
něho zakopnout.
 Pokud se používá prodlužovací kabel, musí být
vhodný pro odpovídající výkon, jinak může dojít k přehřátí
kabelu a/nebo zástrčky.
 Tento přístroj není určený k výdělečné činnosti ani
k použití ve venkovních prostorách.
 Nikdy nenechávat přístroj během používání bez
dohledu.
Děti nejsou schopny rozpoznat nebezpečí plynoucí z
nesprávného používání elektrických přístrojů. Z tohoto
důvodu nikdy nenechávat děti bez dohledu používat
domácí elektrické přístroje.
 Před vytažením síťové zástrčky ze zásuvky přístroj
vypnout.
Opatrně! Přístroj je pod napětím, dokud je připojený k
elektrické síti.



 Přístroj nikdy nenosit za kabel.
 Tento přístroj je vhodný k používání dětmi od 8 let
a osobami s omezenými fyzickými, smyslovými nebo
mentálními schopnostmi nebo s chybějícími zkušenostmi
resp. znalostmi jen tehdy, pokud zůstanou pod dohledem
nebo obdržely instrukce k bezpečnému používání výrobku
a rozumí možným ohrožením při jeho používání. Děti si s
přístrojem nesmí hrát. Čištění a uživatelskou údržbu
nesmí provádět děti bez dohledu.
 Držte přístroj a jeho kabel mimo dosah dětí ve stáří
do 8 let.



Podrobný popis

1. Poklop

2. Držák vajec

3. Těleso

4. Kontrolka provozu

5. Tlačítko časovače

6. Podstavec

7. Odměrka

8. Propichovač vajec



Zvláštní bezpečnostní pokyny

 Přístroj se velmi rychle zahřívá a velmi pomalu
chladne. Proto vždy při a po použití dávat pozor na
horkou vodu a vystupující vodní páru! Dotýkat se
jen rukojetí.

 Nepoužívat příslušenství, které nebylo dodané s tímto
přístrojem!

 Přístroj se nesmí umísťovat vedle horkých přístrojů
(např. vedle varné desky nebo trouby).

 Upozornění: Během použití se přívodní kabel
nikdy nesmí dotýkat horkých částí přístroje.

 Tento přístroj je určený jen pro vaření vajíček.
Nepokoušet se ohřívat jiné potraviny.

 Přístroj se nesmí používat bez poklopu (2) a držáku
vajíček (6).

Před prvním uvedením do provozu

 Odstranit všechny obalové materiály.
 Před prvním použitím přístroj vyčistit (viz ČIŠTĚNÍ A

PÉČE).
 Při prvním použití spotřebiče se může vyskytnout

mírný kouř a zápach. Jedná se o zbytky z výroby,
které se odpařují z povrchu přístroje.

Obsluha

 V přístroji lze připravit až 6 slepičích vajec jedním
vařením. Používat jen čerstvá vejce.



 Držák vajec umístit do nádržky na vodu.
Propichovačem vajec propíchnout malý
otvor na tupém konci vajec. Nepoužívat
přitom násilí, aby neprskla skořápka.
Pozor, nebezpečí úrazu: Hrot
propichovače vajec je velmi špičatý!

 Do každého z otvorů držáku na vajíčka lze vložit jedno
vejce. Vejce vkládat vždy tupým koncem do otvorů
držáku.

 Nyní naplnit do odměrky potřebné potřebných 120 ml
studené čisté vody a přelít ji do nádržky na vodu.

 Otočte časovač na požadovanou značku, doba vaření
nezávisí na počtu vajec a objemu vody.
Měkké Středně tvrdé Tvrdé

 Rozsvítí se kontrolka provozu. Vařič vajec vydá po
skončení zvoleného programu zvukový signál a
kontrolka provozu opět zhasne.

 Upozornění: Díly přístroje jsou během použití a po
použití velmi horké! Během používání a po použití se
dotýkat jen rukojetí (3, 4). Obzvláště dávat pozor na
horkou vodu a stoupající vodní páry!

 Nebezpečí popálení: Přístroj se nesmí během
používání přesouvat.

 Voda se vaří a horká pára uniká otvorem pro páru.
 Během vaření vajec se nesmí poklop snímat. Jinak by

vodní pára okamžitě unikala.
 Nebezpečí popálení: Opatrně sejmout poklop z

přístroje.



 Držák vajec vyjmout z přístroje za rukojeť. Vejce krátce
zchladit pod tekoucí studenou vodou. Nyní jsou vejce
připravená k servírování. Vyjmout je z držáku na vejce
pomocí utěrky a vložit do kalíšků na vejce.

 Přitom dbát bezvýhradně na bezpečnostní pokyny.
Před čištěním nechat přístroj úplně vychladnout.

 Poklop a držák vajec lze omývat vodou a mycím
prostředkem.

 K čištění tělesa a nádržky na vodu použít hadr
navlhčený vodou s čisticím prostředkem na nádobí. Po
vyčištění nechat důkladně uschnout.

 Opatrně! Elektrické součásti přístroje se nesmí dostat
do kontaktu s vodou!

Odvápňování nádržky na vodu

 Vaječné skořápky jsou silně vápenaté. Pokud není
nádržka na vodu pravidelně odvápňována, může se v ní
usazovat vodní kámen. Do odměrky nalít trochu octa.
Odměrku doplnit vodou. Nyní přidat tento roztok do
nádržky na vodu. Nechat 30 minut působit, potom
roztok vylít. Nádržku na vodu vytřít hadrem do sucha.
Tento roztok se NESMÍ v přístroji přivádět do varu!

 Po vyčištění doporučujeme přístroj uložit do prodejního
obalu.



Správná likvidace tohoto výrobku
Výrobek se musí podle zákona odstranit
do odpadu prostřednictvím sběrny
elektrických přístrojů, aby byla zajištěná
jeho ekologická likvidace. Informace
obdržíte u správy Vašeho města & obce.



Navodila za uporabo
kuhalnika jajc
EB6406-GS



POMEMBNI VARNOSTNI NAPOTKI

 Napačna in nepravilna uporaba naprave lahko
povzročita motnje delovanja in telesne poškodbe
uporabnika.
 Napravo je dovoljeno uporabljati samo za
predvideni namen. Za morebitne škode, do katerih je
prišlo zaradi nepravilne ali napačne uporabe ne
prevzemamo nobene odgovornosti.
 Pred priklopom na omrežje preverite, ali se vrsta
toka in omrežna napetost ujemata s podatki na tipski
ploščici na napravi.
 Naprave in omrežnega vtiča ne potapljajte v vodo
in druge tekočine. Če naprava vseeno pade v vodo, takoj
izvlecite omrežni vtič, napravo pa naj pred ponovno
uporabo preveri strokovnjak. Smrtna nevarnost zaradi
električnega udara!
 Nikoli ne poskušajte sami odpirati ohišja!
 V notranjost ohišja ne vtikajte nobenih predmetov.
 Naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami, na
vlažnih tleh ali če je mokra.
 Nikoli se ne dotikajte omrežnega vtiča z mokrimi ali
vlažnimi rokami.
 Redno preverjajte, ali sta omrežni kabel in vtič
morebiti poškodovana. V primeru poškodb mora
proizvajalec oz. kvalificirani strokovnjak zamenjati omrežni
kabel in vtič, da se preprečijo nevarnosti.



 Naprave ne uporabljajte, če je omrežni kabel ali
omrežni vtič vidno poškodovan ali če je naprava padla na
tla ali se drugače poškodovala. V takšnih primerih
odnesite napravo v strokovno delavnico, da jo preverijo in
po potrebi popravijo.
 Naprave nikoli ne poskušajte popravljati sami.
Obstaja nevarnost električnega udara!
 Omrežni kabel ne sme viseti prek ostrih robov, prav
tako ga ne približujte vročim predmetom in odprtim
plamenom. Vtič izvlecite iz vtičnice tako, da držite za vtič.
 Dodatno zaščito omogoča vgradnja zaščitne
naprave na okvarni tok z nazivnim sprožilnim tokom ne
več kot 30 mA v hišni inštalaciji. Posvetujte se s svojim
elektroinštalaterjem.
 Kabel in morebitno potreben kabelski podaljšek
položite tako, da ne bo mogoče nenamerno vlečenje oz.
spotikanje.
 Če uporabljate kabelski podaljšek, mora biti
primeren za ustrezno zmogljivost, sicer lahko pride do
pregretja kabla in/ali vtiča.
 Naprava ni primerna za profesionalno uporabo in
ne za uporabo na prostem.
 Med uporabo naprave nikoli ne puščajte
nenadzorovane.
 Otroci ne morejo prepoznati nevarnosti, ki se
skrivajo pri nepravilnem ravnanju z električnimi napravami.
Zato nikoli ne pustite, da električne gospodinjske naprave
uporabljajo otroci brez nadzora.



 Preden izvlečete omrežni vtič, izklopite napravo.
Previdno! Naprava je pod tokom, dokler je priključena na
električno omrežje.
 Naprave nikoli ne nosite tako, da držite za omrežni
kabel.
 To napravo smejo uporabljati otroci od 8 let naprej
in osebe z omejenimi fizičnimi, čutilnimi ali mentalnimi
sposobnostmi ali osebe s pomanjkanjem izkušenj in
znanja, če so pod nadzorom ali če so bile poučene o varni
uporabi naprave in nevarnostih, ki izhajajo iz nje. Otroci
se ne smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo brez
nadzora izvajati čiščenja in uporabniškega vzdrževanja.
 Hranite napravo in kabel nedosegljiva otrokom,
mlajšim od 8 let.



Podroben opis

1. Pokrov

2. Držalo za jajca

3. Telo

4. Lučka za delovanje

5. Gumb časovnika

6. Podstavek

7. Merilni lonček

8. Prebijalo za jajca



Posebni varnostni napotki
 Naprava se hitro segreje in se le počasi ohlaja.
Zato med uporabo in po njej vedno pazite na vročo
vodo in dvigajočo se vodno paro! Dotikajte se samo
ročajev.
 Ne uporabljajte pripomočkov, ki niso priloženi
napravi!
 Naprave ni dovoljeno postaviti poleg vročih naprav
(npr. štedilnika ali pečice).
 Opozorilo: Omrežni kabel se med delovanjem
ne sme dotikati vročih delov naprave!
 Ta naprava je primerna za kuhanje jajc. Ne
poskušajte segrevati drugih živil.
 Naprave ni dovoljeno uporabljati brez pokrova (2)
ali odlagališča za jajca (6).

Pred začetkom uporabe

 Odstranite vse embalažne materiale.
 Napravo pred prvo uporabo očistite (glejte ČIŠČENJE

IN NEGA).
 Pri prvi uporabi lahko nastaneta rahel dim in vonj. Tukaj

gre za ostanke zaradi proizvodnje, ki izparijo na površini
naprave.

Uporaba

 Z napravo lahko pripravite do 6 kokošjih jajc z enim
postopkom kuhanja. Uporabljajte samo sveža jajca.



 Odlagališče za jajca postavite na
rezervoar za vodo. S prebijalom za jajca
naredite malo luknjo v topi konec jajca. Pri tem
ne pritiskajte premočno, da ne strete jajčne
lupine.
Opozorilo, nevarnost telesnih poškodb:
Igla prebijala za jajca je zelo koničasta!
 V vsakega od vstavkov za jajca lahko vstavite
samo eno jajce. Vedno vstavite topi konec jajca v zadevni
vstavek za jajca.
 Zdaj dodajte potrebno količino 120 ml mrzle čiste
vode v merilni lonček in dajte v posodo za vodo.
 Zavrtite časovnik na želeno oznako; čas kuhanja je
odvisen od števila jajc in količine vode.
Mehko Srednje Trdo
 Vklopi se lučka za delovanje. Kuhalnik za jajca ob
koncu izbranega programa odda zvočni signal in lučka za
delovanje znova ugasne.
 Pozor: Deli naprave se med in po uporabi zelo
segrejejo!! Med uporabo in po njej se dotikajte samo
ročajev (3, 4). Pazite zlasti na vročo vodo in dvigajočo se
vodno paro!
 Nevarnost opeklin: Naprave med uporabo ne
smete premikati.
 Voda zavre in vroča vodna para uhaja skozi
odprtino za paro.
 Pokrova med kuhanjem jajc ni dovoljeno odstraniti.
V nasprotnem primeru bi vodna para takoj ušla.
 Nevarnost opeklin: Pokrov previdno dvignite z
naprave.



 Odstranite držalo za jajca iz naprave za ročaj. Jajca
ohladite pod hladno, tekočo vodo. Zdaj so jajca
pripravljena za postrežbo. S pomočjo krpe jih vzemite z
vstavkov za jajca in jih položite v lončke za jajca.
 Pri tem obvezno upoštevajte varnostne napotke.
Počakajte, da se naprava povsem ohladi, preden začnete
s čiščenjem.
 Pokrov in držalo za jajca lahko očistite z vodo in
detergentom.
 Za čiščenje ohišja uporabite krpo, namočeno v
vodo in čistilno sredstvo. Po čiščenju takoj posušite.
 Previdno! Električni elementi naprave ne smejo priti
v stik z vodo!

Odstranjevanje vodnega kamna iz rezervoarja za vodo

 Jajčne lupine vsebujejo veliko apnenca. Ta
apnenec se lahko kopiči v rezervoarju za vodo, če
vodnega kamna ne odstranjujete redno. Za to ulijte malo
običajnega kisa v merilni lonček. Merilni lonček napolnite
z vodo. To mešanico dodajte v rezervoar za vodo. Po 30
minutah učinkovanja lahko izlijete mešanico. S krpo
obrišite rezervoar za vodo do suhega. Te mešanice NE
zavrite v napravi!
 Priporočamo, da napravo po čiščenju shranite v
prodajno embalažo.



Pravilno odlaganje izdelka med odpadke
V skladu z zakonom je treba izdelek
oddati na zbirnem mestu za odpadne
električne naprave, da se zagotovi
okolju prijazna predelava. Več informacij
prejmete pri mestni in občinski upravi.



Varič vajec
Návod na obsluhu

EB6406-GS



DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

 Nesprávna obsluha a nesprávne používanie môžu
viesť k poruchám prístroja a zraneniu používateľa.
 Prístroj používajte len na určený účel. V prípade
nesprávneho používania alebo nesprávnej manipulácie
výrobca nemôže prevziať zodpovednosť za prípadné
škody.
 Pred zapojením prístroja do siete skontrolujte, či
druh prúdu a sieťové napätie zodpovedajú údajom na
výrobnom štítku prístroja.
 Prístroj a zástrčku neponárajte do vody ani do
iných kvapalín. Ak však prístroj spadne do vody, okamžite
ho odpojte zo siete a pred ďalším použitím ho nechajte
skontrolovať odborníkom. Hrozí nebezpečenstvo
ohrozenia života následkom zasiahnutia elektrickým
prúdom!
 Nikdy sa nepokúšajte otvoriť schránku prístroja
sami!
 Do vnútra schránky nevsúvajte žiadne predmety.
 Prístroj nepoužívajte s mokrými rukami, na vlhkej
podlahe alebo keď je mokrý.
 Nikdy sa nedotýkajte sieťovej zástrčky mokrými
alebo vlhkými rukami.
 Pravidelne kontrolujte sieťový kábel a sieťovú
zástrčku, či nie sú poškodené. V prípade poškodenia
musí sieťový kábel a sieťovú zástrčku vymeniť výrobca
alebo kvalifikovaný odborník, v opačnom prípade Vás



môže zasiahnuť elektrický prúd.
 Prístroj nepoužívajte, ak je poškodený kábel alebo
zástrčka, ak prístroj spadol na zem alebo ak bol inak
poškodený. V takýchto prípadoch nechajte prístroj
odborne skontrolovať resp. opraviť.
 Prístroj sa nikdy nepokúšajte opraviť svojpomocne.
Existuje nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom!
 Sieťový kábel nenechávajte visieť ponad ostré
hrany a chráňte ho pred horúcimi predmetmi a otvoreným
ohňom. Zo zásuvky ťahajte len za zástrčku.
 Dodatočnú ochranu možno dosiahnuť inštaláciou
zariadenia proti chybovému prúdu v dome s menovitým
vypínacím prúdom nie vyšším ako 30 mA. Poraďte sa s
elektrikárom.
 Kábel ako aj prípadný predlžovací kábel uložte tak,
aby ho nemohol nikto náhodne potiahnuť, resp. Oň
zakopnúť.
 V prípade použitia predlžovacieho kábla musí kábel
zodpovedať príslušnému výkonu, v opačnom prípade sa
môže prehriať kábel a/alebo zástrčka.
 Tento prístroj nepoužívajte na priemyselné účely,
ani vo vonkajšom prostredí.
 Nikdy nenechávajte prístroj počas používania bez
dozoru.
 Deti nedokážu rozpoznať nebezpečenstvá, ktoré
spočívajú v nesprávnom zaobchádzaní s elektronickými
zariadeniami. Preto nikdy nedovoľte deťom používať
elektrické domáce spotrebiče bez dozoru.



 Pred odpojením sieťovej zástrčky prístroj vypnite.
Upozornenie! Prístroj je pod prúdom, pokiaľ je pripojený
v sieti.
 Prístroj nikdy neprenášajte za sieťový kábel.
 Tento prístroj smú používať deti vo veku od 8
rokov a staršie ako aj osoby s obmedzenými fyzickými,
senzorickými alebo duševnými schopnosťami, alebo s
nedostatočnými skúsenosťami a znalosťami len vtedy, ak
majú tieto osoby zabezpečený dozor, alebo ak boli
poučené, ako sa má prístroj bezpečne používať. Týmto
osobám musí byť jasné, aké riziká môžu z použitia
prístroja vyplynúť. Deťom nedovoľte hrať sa s prístrojom.
Deti nesmú spotrebič čistiť a vykonávať na ňom bežnú
údržbu bez dozoru.
 Prístroj a kábel odkladajte mimo dosahu detí
mladších ako 8 rokov.



Detailný popis

1. Kryt

2. Stojan na vajcia

3. Korpus

4. Prevádzková kontrolka

5. Tlačidlo časovača

6. Podstavec

7. Odmerka

8. Napichovač vajec



Mimoriadne bezpečnostné pokyny

 Prístroj sa rýchlo zahrieva a len pomaly sa
ochladzuje. Preto vždy dávajte pozor na horúcu vodu
a stúpajúce vodné pary počas používania a po ňom!
Dotýkajte sa iba rukovätí.
 Nepoužívajte príslušenstvo, ktoré nebolo dodané s
týmto prístrojom!
 Prístroj nesmie byť umiestnený vedľa horúcich
spotrebičov (napr. vedľa sporáka alebo rúry).
 Upozornenie: Sieťový kábel sa počas
prevádzky nesmie dotýkať horúcich častí prístroja!
 Tento prístroj je vhodný len na varenie vajec.
Nepokúšajte sa ohrievať iné potraviny.
 Prístroj sa nesmie používať bez krytu (2) a bez
podložky na vajcia (6).

Pred prvým uvedením do činnosti

 Odstráňte všetok obalový materiál.
 Pred prvým použitím prístroj vyčistite (pozri
ČISTENIE A ÚDRŽBA).
 Pri prvom použití sa môže objaviť mierny dym a
zápach. Ide o zvyšky súvisiace s výrobou, ktoré sa
odparujú na povrchu prístroja.

Obsluha

 V prístroji možno naraz uvariť až 6
slepačích vajec. Používajte len čerstvé vajcia.
 Priehradku na vajcia položte na nádobu s
vodou. Do spodku vajca urobte napichovačom



malú dierku. Príliš netlačte, aby Nepraskla
škrupina.
Pozor, nebezpečenstvo poranenia:
Ihla napichovača je veľmi ostrá!
 Do každej z vložiek môžete teraz vložiť jedno vajce.
Do príslušnej vložky vložte jedno vajce spodkom nadol.
 Do odmerky teraz nalejte potrebných 120 ml
studenej čistej vody a prelejte ju do nádoby na vodu.
 Časovačom otočte na požadovanú značku, čas
varenia nezávisí od počtu vajec a množstva vody.
Namäkko Na hniličku Natvrdo
 Rozsvieti sa prevádzková kontrolka. Na konci
zvoleného programu zaznie zvukový signál a
prevádzková kontrolka opäť zhasne.
 Upozornenie: Časti prístroja sú počas používania
a po ňom veľmi horúce!! Počas používania a po ňom sa
dotýkajte iba rukovätí (3, 4). Pozor na horúcu vodu a
stúpajúcu paru!
 Nebezpečenstvo popálenia: Prístroj počas
používania nepresúvajte.
 Voda vrie a horúca para uniká cez parný otvor.
 Počas varenia vajec nenadvihujte kryt. Vodná para
by inak okamžite unikla.
 Nebezpečenstvo popálenia: Opatrne nadvihnite
kryt.
 Držiak na vajcia nadvihnite za rukoväť. Vajcia
krátko schlaďte pod studenou tečúcou vodou. Vajcia sú
pripravené na podávanie. Utierkou ich vyberte z vložiek a
vložte do pohára.



 Aj teraz bezpodmienečne dodržte bezpečnostné
pokyny.
Skôr ako začnete prístroj čistiť, nechajte ho úplne
vychladnúť.
 Kryt a držiak na vajcia umyte vodou a prostriedkom
na umývanie riadu.
 Schránku a nádobu na vodu vyčistite vlhkou
handričkou a čistiacim prostriedkom. Nakoniec dôkladne
utrite dosucha.
 Upozornenie! Elektrické časti prístroja nesmú prísť
do kontaktu s vodou!

Odstraňovanie vodného kameňa z nádoby na vodu

 Vaječné škrupiny obsahujú veľa vápnika. Ak sa vodný
kameň pravidelne neodstraňuje, môže sa usadzovať v
nádobe na vodu. Do odmerky nalejte trochu octu.
Odmerku naplňte vodou. Túto zmes teraz pridajte do
nádoby s vodou. Po 30 minútach pôsobenia môžete
zmes vyliať. Nádobu na vodu utrite dosucha handričkou.
Túto zmes v prístroji NEVARTE!

 Po vyčistení odporúčame prístroj uložiť do originálneho
kartónu.



Správna likvidácia tohto produktu
Produkt odovzdajte v zmysle zákona do
zberne na zber elektrospotrebičov, tak
bude zaručená jeho ekologická likvidácia.
Informácie dostanete na správe Vášho
mesta a na obecnom úrade.
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